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Applicera fästmaterial för tätningsmedel, 
se sida 24, fig. [9] till [11].
Putsa färdigt väggen och lägg på 
kakelplattorna.
Korta inte av monteringsschablonen före 
färdiginstallationen.

DK

Anvendelsesområde

Kan bruges med:

• Trykbeholdere

• Termisk/hydraulisk styrede 
gennemstrømningsvandvarmere

Brug med trykløse beholdere (åbne vandvarmere) 
er ikke mulig!

Tekniske data

• Driftstryk maks. 10 bar 

• Prøvetryk 16 bar

Bemærk:

For at overholde støjgrænserne skal der ved 
hviletryk over 5 bar monteres en trykbegrænser.

Til kombinationen med fyldnings- og 
overløbsarmaturer kræves der iht. EN1717 en 
godkendt sikkerhedsanordning. 

Overhold følgende:

• Kun til Grohtherm SmartControl og SmartControl 
Mixer med to ventiler Sikkerhedsanordningen 
(specialtilbehør bestillingsnr.: 14 055) skal skrues 
i i stedet for de formonterede propper (Z).

• GROHE Rapido SmartBox skal monteres min. 
300mm over karrets kant.

Installation af boks

• Lav huller til boksen samt slidser til 
rørledningerne.

• Monteringsdybde 75-105mm.

• Hvis boksen er monteret for dybt, kan der 
anvendes en forlængelse.

Monteringsmuligheder, se side 19-21.

• Montering i rammekonstruktion

• Montering med afstandsholdere

• Montering direkte på væggen

• Montering i væggen

• Montering på monteringsplader til præfabrikerede 
elementer eller præfabrikerede kabiner

Tilslutning af rørledninger
De dertil beregnede afløb skal anvendes.

• Anbefalede konfigurationsmuligheder:

- Grohtherm SmartControl, se fra side 35.
- SmartControl Mixer, se fra side 58.
• Åbne afløb skal lukkes med de medfølgende 

propper (X).
• Kontrollér, at tilslutningerne er tætte. 
• Proppen (Y) skal monteres, se side 23, fig. [6].

Anbring bærende materiale for tætningsmidlet, 
se side 24, fig. [9] til [11].

Puds væggen færdig, og sæt fliser op.

Monteringsskabelonen må ikke afkortes før 
færdiginstallationen.

N

Bruksområde
Kan brukes med:
• Trykkmagasiner
• Termisk/hydraulisk styrte varmtvannsberedere
Bruk med lavtrykksmagasiner (åpne varmtvanns-
beredere) er ikke mulig!

Tekniske data
• Driftstrykk maks. 10 bar 

• Kontrolltrykk 16 bar

Merk:
For å overholde støyverdiene må det monteres en 
reduksjonsventil ved statisk trykk over 5 bar.

For kombinasjonen med badekar- og 
overløpsarmatursett (bare for Grohtherm 
SmartControl og SmartControl Mixer med to 
ventiler) kreves det en godkjent 
sikkerhetsanordning iht. EN1717. 

Vær oppmerksom på følgende:

• Sikkerhetsanordningen (spesialtilbehør 
best.nr.: 14 055) må skrus inn i stedet for den 
forhåndsmonterte pluggen (Z).

• GROHE Rapido SmartBox må monteres 
min. 300mm over kanten på badekaret.

Installasjon av boksen
• Lag hull for boksen samt fordypninger for 

rørledningene.

• Monteringsdybde 75-105mm.

• Hvis boksen er montert for dypt kan det settes inn 
en forlengelse.

Monteringsmuligheter, se side 19-21.

• Montering i stendervegg

• Montering med avstandsholdere

• Montering direkte på veggen

• Montering i veggen

• Montering på prefabrikkerte monteringsplater 
eller ferdige bad
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Koble til rørledningene
Utgangene som er ment for dette må brukes.

• Anbefalte konfigurasjonsmuligheter:

- Grohtherm SmartControl, se fra side 35.

- SmartControl Mixer, se fra side 58.

• Utganger som ikke brukes må tettes med de 
vedlagte pluggene (X).

• Kontroller at tilkoblingene er tette. 

• Plugg (Y) må monteres, se side 23, bilde [6].

Sett på holdematerialet for tetningsmiddelet, 
se side 24, bilde [9] til [11].

Puss ferdig veggen og legg på fliser.

Monteringsmalen må ikke forkortes før 
ferdiginstalleringen.

FIN

Käyttöalue

Käyttö on mahdollista seuraavien laitteiden kanssa:

• Painevaraajat

• Termisesti/hydraulisesti ohjattujen 
läpivirtauskuumentimien kanssa

Käyttö paineettomien säiliöiden (avoimien 
lämminvesiboilerien) kanssa ei ole mahdollista!

Tekniset tiedot

• Käyttöpaine maks. 10 bar 

• Testipaine 16 bar

Ohje:

Jotta sallittuja meluarvoja ei ylitetä, on laitteeseen 
asennettava paineenalennin lepopaineen 
ylittäessä 5 baria.

Yhdessä ammeentäyttö- ja ylivuotovarustusten 
kanssa on hankittava turvalaitteisto EN1717:n 
mukaisesti. 

Huomaa seuraavat seikat:

• Vain Grohtherm SmartControl ja SmartControl 
Mixer, jossa on kaksi venttiiliä turvalaitteisto 
(erityistilausnumero: 14 055) on ruuvattava 
esiasennettujen tulppien (Z) käytön sijaan.

• GROHE Rapido SmartBox on asennettava 
vähintään 300mm altaan reunan yläpuolelle.

Laatikon asennus
• Tee reiät laatikkoa ja raot vesijohtoja varten.

• Asennussyvyys 75–105mm.

• Jos laatikko on asennettu liian syvälle, voidaan 
käyttää jatkokappaletta.

Asennusmahdollisuudet, katso sivu 19–21.

• Asennus koolattuihin seiniin

• Asennus välikkeiden avulla

• Asennus suoraan seinään

• Asennus seinään

• Asennus valmiselementteihin tai valmissoluihin

Putkien liittäminen
Käytä tarkoitukseen varattuja lähtöjä.

• Suositellut määritysvaihtoehdot:

- Grohtherm SmartControl, katso alkaen sivu 35.

- SmartControl Mixer, katso alkaen sivu 58.

• Vapaat lähdöt on tiivistettävä oheisilla tulpilla (X).

• Tarkista liitäntöjen tiiviys. 

• Tulpat (Y) on asennettava, katso sivu 23, 
kuva [6].

Kokoa tiivisteen kannatinmateriaali, katso 
sivu 24, kuvat [9]–[11].

Tasoita seinä valmiiksi ja laatoita se.

Älä lyhennä asennusmallilevyä ennen 
valmisasennusta.

PL

Zakres stosowania

Mo na u ywa  z:
• podgrzewaczami ci nieniowymi
• sterowanymi termicznie/hydraulicznie 

podgrzewaczami przep ywowymi

U ytkowanie z bezci nieniowymi podgrzewaczami 
wody (pracuj cymi w systemie otwartym) nie jest 
mo liwe!

Dane techniczne
• Ci nienie robocze maks. 10 bar 
• Ci nienie kontrolne 16 bar

Wskazówka:

Aby utrzyma  odpowiedni poziom ha asu, przy 
ci nieniu statycznym powy ej 5 bar konieczne jest 
zamontowanie reduktora ci nienia.

W celu po czenia z zestawem wylewki wannowej 
i zestawem przelewowym zgodnie z norm  
EN 1717 konieczny jest monta  zabezpieczenia. 

W tym celu nale y przestrzega  poni szych 
zalece :

• Tylko w przypadku Grohtherm SmartControl 
i SmartControl Mixer z dwoma zaworami 
zabezpieczenie (wyposa enie dodatkowe 
nr kat. 14 055) trzeba zamocowa  w miejsce 
zamontowanych korków (Z).

• GROHE Rapido SmartBox zamontowa  300mm 
nad kraw dzi  wanny.
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Aquasymphony
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SmartControl Mixer
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